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ÖZ 

Klasik Türk edebiyatında tabiat ve çevre oldukça 
önemli bir yer tutar. Bahar ise en çok rağbet 
gören mevsimdir. Baharı konu edinen 
manzumelere bahâriyye adı verilmektedir. 
Baharın gelişi, güzelliği ve insanları etkilemesi 
şairler tarafından zengin hayaller ve 
benzetmelerle tasvir edilmiştir. Bahâriyye 
türünde şiir yazan şairlerden biri de 18. yüzyıl 
şairlerinden olan Câbîzâde Halîl Fâ’iz Efendi’dir. 
Çalışmamıza konu olan eser, Câbîzâde Halîl Fâ’iz 
Efendi’nin kaside nazım biçimi ile yazdığı 
Bahâriyye’sidir. Bahâriyye, 53 beyitten 
oluşmaktadır ve şairin Divançe’sinin içerisinde 
bulunmaktadır. Divançe’nin bilinen tek nüshası 
vardır ve söz konusu nüsha, Ankara Milli 
Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu 06 Mil Yz FB 
509 numarada kayıtlıdır. 

 

Anahtar Kelimeler:   Câbîzâde Halîl Fâ’iz Efendi, 
Bahâriyye, Klasik Türk Edebiyatı. 

 

ABSTRACT 

Nature and the environment hold an important place in 
classical Turkish literature, whereby spring is the most 
written season. Thus, poems that mention about spring are 
called as 'bahâriyye'. The arrival of spring, its beauty, and its 
enchantment over people were portrayed by poets through a 
rich tapestry of illusions and metaphors. One of 18th century 
poets writing bahâriyye poetry was Câbîzâde Halîl Fâ'iz 
Efendi. The work featured in this paper is the poet's own 
'Bahâriyye' he wrote in the form of ode. This particular work 
consists of 53 couplets and is a part of poet's Divançe. The 
only known copy of his Divançe is kept at the Manuscripts 
Collection of the Ankara National Library, under the 
registration number: 06 Mil Yz FB 509. 

This paper first provides information about the type of 
bahâriyye poetry in general as well as about Câbîzâde Halîl 
Fâ'iz Efendi, and then closely examines a transcribed text of 
the poet's own 'Bahâriyye' presented to Râmî Mehmed Pasha.  

 

Keywords:   Câbîzâde Halîl Fâ’iz Efendi, Bahâriyye, Classical 
Turkish Literature. 
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Giriş 

“Bahâriyye” kelimesi sözlükte bahara ait, baharla ilgili 
anlamındadır. Terim olarak ise, nesib bölümlerinde baharı konu alan 
kasidelere bu ad verilmiştir (Aydemir, 2001: 315). M. Zeki Pakalın 
Osmanlı Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlüğü’nde bahariyye için, bahar 
tavsifiyle başlayan ve birinin sitayişiyle nihayetlenen kasidelere verilen 
isimdi. Bu bahâriyyeler, garp edebiyatındaki tabiat şiirlerine pek 
benzemez diye ifade etmektedir (Pakalın, 1983: 146). Eskiden bazı 
mesire yerleri de bahâriyye olarak adlandırılırdı. Örneğin Haliç ve 
Anadolu yakasında iki bahâriyye mevcut olup bu semtlerde yalı ve 
köşkler vardı. Padişahların kayık gezintileri sonrasında dinlendikleri 
Eyüp-Silahtarağa arasındaki köşk, Bahâriyye Köşkü olarak 
adlandırılmıştır (Akkuş, 2006: 25). 

 Klasik Türk edebiyatında, bahar mevsimini konu edinen 
manzumelere bahâriyye denir. Bahar doğanın yeniden canlandığı, 
ağaçların bitkilerin yeşerip çiçek açtığı, akarsuların coşkuyla akmaya 
başladığı, insanların da bu canlılık ve yeniden doğuştan etkilenerek 
tazelendiği, kışın sıkıntısından kurtulup feraha kavuştukları, eğlence 
meclislerinin kurulduğu mevsimdir. Şairler de bahâriyyelerde baharın 
güzelliklerini coşkulu ve mübalağalı bir dille tasvir ederler. Baharla ilgili 
unsurları beyitlere özenle yerleştirirler (Akkuş, 2006: 26). 

 Bahariyye, esasen bahar tasvirlerine yer veren manzumelere 
denir. Edebiyat tarihimizde Bahâriyye türünün en eski örneklerine ilk 
yazılı ürünlerimizden itibaren rastlamak mümkündür. Mesela Atabetü’l-
Hakâyık’daki Kün Togdı tasviri bir bahâriyye örneğidir. Konuyla ilgili 
kaynaklarda Bahâriyye türünün değişik özellikler sergilediği görülür. 
Tasvir üslubunun hâkim olduğu “giriş” yani “teşbip” kısımlarında 
“bahar” konusuna yer veren kasidelere bahâriyye denilmektedir. Bu tür 
eserlerde şairler genellikle birinin övgüsüne geçmek için bir zemin 
oluşturma çabasıyla “bahar” konusunu seçerler. Ancak burada 10-12 
beyitlik bir bölümün “bahar” konusuna ayrıldığı görülür. Baharın 
müjdelenmesi amacıyla yazılan medhiye tarzındaki bahâriyyelerde, 
bahar bir bayram coşkusuyla değerlendirilir. Bu tür manzumelerin 
medhiye kısmında şair memduhla konu arasında ilgi kurarak onları 
kutlar. Medhiye bölümünde uzaklaşılan konuya, kasidelerin dua 
bölümlerinde yeniden bahar ve memduh arasında ilgi kurularak 
dönülür; baharın memduha yani övülen kişiye uğurlu gelmesi, mutluluk 
getirmesi ve benzeri dualar edilir (Canım, 2010: 19). 

 Bahâriyyeler, içerik itibariyle Batı kültüründeki pastoral şiirlere 
benzemekle birlikte üslup olarak farklıdırlar. Bu türde metin örnekleri 
Tanzimat döneminde verilmeye devam edilmiştir. Şiirle birlikte nesir 
örneklerinde de bu dikkat çekicidir. Çağdaş edebiyatımızda da bahar 
konulu şiirlerin bu dikkatle incelenmesinde fayda vardır. Bahâriyyeler, 
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bağ-bahçe topluluğu ve meclis mekânı olarak sâkî-nâme/sahbâ-nâme 
türünün de örnekleri arasında olabilir. Aynı şekilde bahâriyeler, mekân 
tasviri üslubundaki şehrengiz, bilâdiyye vb. tür örnekleri içerisinde de 
yer alabilir (Akkuş, 2006: 28). 

   

Câbîzâde Halîl Fâ’iz Efendi 

 Câbîzâde Halîl Fâ’iz Efendi, 1085/1674-75 yılında İstanbul’da 
doğdu. Adı Safâî ve Sâlim’e göre Halîl, Râmiz’e göre Mehmed’dir. 
Câbîzâde Mustafa Efendi’nin oğlu olduğu için Câbîzâde Halîl Efendi diye 
tanındı. Müneccim İsa Efendi’nin torunudur. Orta Câmii ders-i âmı 
Bostan Sâlih Efendi, Kara Halil Efendi, Mestcizâde Abdullah Efendi ve 
Mutavvelci Efendi’den dersler alarak her alanda bilgi sahibi bir kimse 
hâline geldi. Neşâtî Dede’den Farsça dersleri aldı. Özellikle de astronomi 
ilminde mahirdi. Aşırı zeki olduğundan anlamsız hayallere dalarak 
şuurunu kaybetti ve Yedikule yakınlarındaki evinde 11 Cemâziyelevvel 
1134/27 Şubat 1722’de kendini astı. İstanbul Yedikule dışındaki 
Kirişhane Mezarlığı’da babasının yanında defnedildi. Vefatına Câbî 
Remzî şu kıtayı tarih düşürmüştür: 

 İki târîh dinildi rıhletine 
Evveli bir ziyâde ile ma‘dûd 
Âh Mansûr-veş ‘adem cisrin (1134) 
Geçdi Fâ’iz Efendi gibi vücûd (1134) 
 

 Devrinde bilgisiyle tanınmış ve şiirleri beğenilmiştir (Çapan, 
2005: 487; İnce, 2005: 534; Erdem, 1994: 233; Erdem, 2004: 12; Kesik, 
2014). 

Câbîzâde Hâlîl Fâ’iz Efendi’nin eserleri şunlardır: 

1. Dîvânçe: Eser, Ankara Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu 06 Mil 
Yz FB 509’dadır. İçinde Râmî Mehmed Paşa övgüsünde 1 kaside, 33 
gazel, 1 kıt‘a, 21 rübai, 15 müfred, 12 lugaz ve 14 tarih vardır. Şiirleri 
güzel olup devrinde beğenilmiştir. 

2. Yunus Suresi Risalesi: Yunus Suresi’nin 90. ayetine dairdir. 

3. Şerh-i Âdâb-ı Hüseyniyye: Adaba dairdir. 

4. Kavâid-i Fârisiyye Şerhi: Neşâtî Dede’nin eserinin şerhidir. Beyazıt 
Devlet Kütüphanesi Veliyüddin Efendi bölümündedir. 

5. Alâka Risâlesi: İlm-i ma‘naya dair bir şerhtir. 

6. Kelimâtu Usûliyye fi Massı’d-Duhan:Kahve ve afyona dair bir risâledir. 

7. Karîne Risâlesi: Karîneye dairdir. 



• ALİ YÖRÜR – CÂBÎZÂDE HALÎL FÂ’İZ EFENDİ’NİN RÂMÎ MEHMED PAŞA’YA SUNDUĞU BAHÂRİYYE’Sİ                                     204 

 tEMKIK - Ϧикмeт -  حكمت 

HİKMET - Akademik Edebiyat Dergisi [ Journal of Academic Literature ] 

Yıl 5, SAYI 10, BAHAR 2019 

ISSN: 2458 - 8636  

 

8. Fütûh-ı Alâiyye: Astronomiye dairdir. 

9. Şerh-i Akâîd-i Nûniyye: Hızır Bey’in “Nûniyye” kasidesinin şerhidir. 
Beyazıt Devlet Kütüphanesi Veliyüddin Efendi bölümündedir. 

10. Es-Savletü’l-Hizebriyye fî Mesâ’ili’l-Cebriyye: Cebirle ilgili bir 
eserdir. 

11. Hesâb-ı Tencîm: Astronomiye dairdir. Beyazıt Devlet Kütüphanesi 
Veliyüddin Efendi bölümündedir. 

12. Fezleketü’l-Hisâb: Matematiğe dairdir. 

13. Makâlâtü’s-Seyyâre: Astronomiye dair bir eserdir. 

14. Şerhü Kelimâtı Şerîfiyye fi’l-Âdâb: Seyyid Şerîf’in risalesinin şerhidir 
(Kesik, 2014). 

 

Câbîzâde Halil Fâ’iz Efendi’nin Bahâriyye’si 

 Çalışmamıza konu olan Câbîzâde Halîl Fâ’iz Efendi’nin 
“Bahâriyye”si, Ankara Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu 06 Mil Yz 
FB 509 numarada kayıtlı Divançe’nin içerisinde yer almaktadır. 

 Divançe, tek nüsha olup 9 varaktır. İçinde Bahâriyye’den başka 
33 gazel, 1 kıt‘a, 21 rübai, 15 müfred, 12 lugaz ve farklı olaylar için 
yazılmış 14 tarih yer almaktadır. 

 Câbîzâde Halîl Fâ’iz Efendi’nin Bahâriyye’si 53 beyitten 
oluşmaktadır. Eser, kaside nazım şekliyle ve aruzun mefâ‘îlün fe‘ûlün 
mefâ‘îlün fe‘ûlün kalıbıyla yazılmıştır.  

 Câbîzâde Halîl Fâ’iz Efendi, Bahâriyye’sine geleneksel olarak 
bahâriyyelerde görülen baharı tasviri ile başlamaktadır: 

 Cihānı eyledi ġarḳ-āb ẕevḳ-i cūş u bahār          
Mey-i neşāṭ ile pür oldı sāḥa-i gül-zār 

 
 ‘Umūm luṭf [u] nemā ile ser-be-ser şimdi 
 Çü gil ‘ulüvve teveccüh ider keh-i dīvār 
 
 Zemīni ġarḳa-[i] seyl-āb itdi feyz-nümā 
 Ki bī-sefīne nigāha daḫī muḥāl güẕār  
 

 Sonra şair, eserini kuvvetlendirmek ve zenginleştirmek için bir 
kıta ilave etmiştir: 

 Dıraḫt-ı Ṭūr-ṣıfat oldı ser-zede gülden  
 Şerār-ı nār-ı tecellî-i ḥażret-i Settār 
 Tamām-ı gülşeni ol āteş eyledi sūzān 
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    ‘Aceb mi bī-ḫod olursa hezār Mūsā-vār 

 

 Şair, Râmî Mehmed Paşa’ya övgü kısmı olan medhiye bölümüne 
geçmektedir:  

 Ki bir vezir-i zamānile gülsitān-ı cihān 
 Ḥazāna varmış iken oldı tāze rūy-ı bahār 
  
 Zihī vezīr Arisṭo ẕekā vü Āṣaf-rāy 
 Ki ‘aḳl-ı külle sezādır olursa ders-güẕār 
 
 Vezīr-i fāżıl u dānā netīce-dān-ı minā 
 Ḫıdīv-i kişver-i ma‘nā müsellemü’l-eṭvār 

 

 Medhiye bölümünde de bir kıta bulunmaktadır: 

 Hezār ḫāme süḫan-gūy olsa luṭfuñdan 
 Mis̱āl-i ġonce olur teng-dil ‘uḳūd-ı şümār 
 Ve ger terennüm iderse ḫoş ḳahrıñdan 
 Olur mis̱āl-i gül āl āteşīn minḳār 

  

 Câbîzâde Halîl Fâ’iz Efendi, medhiye bölümünün sonunda artık 
Râmî Mehmed Paşa için dua bölümüne geçmesi gerektiğini söyler: 

 Yeter yeter bu ḳadar ‘arż-ı ḥāl ey Fā’iż 
 Du‘ā-yı devletini it ṣaḥīfe-i eẕkār 
 

 Bahâriyye’nin sonunda Allah’tan Râmî Mehmed Paşa’nın her 
anını mutlu etmesini ister: 

  Nihāl-i ẕātını her laḥẓa eylesün şād-āb 
 Şükūfe-zār-ı cihānda müheymin ü ġaffār 

 

Sonuç 

 Klasik Türk edebiyatında bahar konusunu işleyen ve bahar 
tasvirlerine yer veren birçok bahariyye yazılmıştır. Çalışmamıza konu 
olan bahâriyye, Câbîzâde Halîl Fâ’iz Efendi tarafından kaleme alınmıştır. 
Kaside nazım şekliyle yazılan bahâriyye, 53 beyittir ve şairin 
Divançesi’nin içinde yer almaktadır. 

 Hakkında fazla bilgi bulunmayan bir bahâriyyeyi ortaya koyan 
bu çalışmanın hem alana hem de bahâriyye konusunda çalışacaklara 
katkı sağlayacağı kanaatindeyiz. 
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Bahāriyye der-Medḥ-i Vezīr-i A‘ẓam Rāmī Meḥmed Paşa 
Sellemehullāhu Te‘ālā 

 Mefā‘ilün Fe‘ilātün Mefā‘ilün Fe‘ilün 
 
1.     Cihānı eyledi ġarḳ-āb ẕevḳ-i cūş u bahār          

Mey-i neşāṭ ile pür oldı sāḥa-i gülizār 
 
2. ‘Umūm luṭf-ı nemā ile ser-be-ser şimdi 
 Çü gil-i ‘ulüvve teveccüh ider keh-i dīvār 
 
3. Zemīni ġarḳa-[i] seyl-āb itdi feyz-nümā 
 Ki bī-sefīne nigāha daḫı muḥāl-i güẕār  
 
4. Bu nev-bahārda ṭuġyān-ı āb ile bī-şek 
 Ġarīḳ-i baḥr-ı şi‘rdir sefīne-i eş‘ār 
 
5. O deñlü oldı ser-efrāz cünd neşv ü nemā 
 Nüfūẕ-ı āb olur ḫāk-i gülşene düşvār 
 
6. Yayıldı gūşe-be-gūşe ‘asākir-i şādī 
 Olunca ḫayme-figen gülsitāna şāh-ı bahār  
 
7. Ḳumāş-ı sebzi çemen eyledikde pāy-endāz 
 Şükūfe itdi ḳadem-i güle nüḳūz-ı şār  
  
8. Miyāha mevceyi bād itdi vesme-i ebrū 
 Olunca şa‘şa‘-i gül ḥınā-yı dest-i çenār 
 
9. Dimāġa neş’e-fezā olmada bu dem oldı 
 Şarāb-ı nāb ile hem-ser şükūfe-i destār 
 
10.       ‘Aceb mi yansa yaḳılsa hezār ġayret ile   
              Gülüñ açıldı yüzi oldı şāhid-i bāzār  
 
11. Dimāġı ḳıldı mu‘aṭṭar nesīm-i ḫoş-enfās 
 Nigāhı şu‘le-i gül itdi maṭla‘u’l-envār  
 
12. Çemen bahārı dū-esbe idince istiḳbāl 
 Gül-i piyāde çü eṭfāl oldı çūba süvār 
 
13. Cemāl-i Ḥaḳḳı temāşā içün seḥer nergis 
 Tamām-ı jāleden oldı çūba ‘aynek-vār 
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14. Olur şükūfeye sūsen berāt-ı bī-bergî 
 Ḥuḳūḳ-ı ebr-i bahārı iderse ger inkār  
 
15. Ḫumārı def‘ine mey-ḫāne-i İlāhīden 
 Ayaġı bāde-i şebnemle ġonceniñ ser-şār 
 
16. Çemen çemen sürüyüp yine mevc zencīrin 
 Ḳarārı ḳalmadı dīvānedir meger enhār  
 
17. Ḳalurdı ġonçe ruḳād-ı ‘ademle pīçīde 
 Fiġān-ı bülbül-i şūrīde itmese bīdār 
 
18. Çemenle yaḳdıġı dem gül uçuḳ uçuḳ āteş 
 Fiġāna başladı yer yer kebāb-vār-ı hezār  
 
   Ḳıṭ‘a 
19. Dıraḫt-ı Ṭūr-ṣıfat oldı ser-zede gülden  
 Şerār-ı nār-ı tecellî-i ḥażret-i Settār 
 
20. Tamām-ı gülşeni ol āteş eyledi sūzān 
 ‘Aceb mi bī-ḫod olursa hezār Mūsā-vār   
 
21.        Oḳur bu şi‘ri teri her seḥer gülistānda 
              Edīb-i nādire-perdāz ‘andelīb-i nizār  
 
22.        Gelince cilveye gülşende ḳāmet-i dil-dār 
              Hemān serv-i sehī itdi iḫtiyār kenār 
 
23.        Piyāleyi ele al nūş-ı ḫūn-ı taḳvā it 
             Bu demde tevbeye ṣad-bār eyle istiġfār 
 
24.        İderse ḳaddine teşbīh kendüyi o bütüñ  
             Miyān-ı serve olur ṭavḳ-ı fāḫte zünnār 
   
25.  Bu rûzigārda ṣad ḥayf ġonçe-[i] ümīd  
 Şüküfte olmadı gitdi niçe ḥazān u bahār    
 
26. Yine telāṭum-ı mevc-i bahār ile Fā’iż 
 Ḫurūş eyledi deryā-yı dīde-i ḫūnbār 
 
27. Dehen-güşā ola tā çend ḫāmyāze ile 
 Sezā budur pes ezīn nergis ide def‘-i ḫumār 
 
28. Zamān-ı ‘ayş ü ṭarab geldi eylesün muṭrib 
 Nevā-yı nāy-ı feraḥ-zā ile nevāziş-i tār 
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29. Ki bir vezir-i zamānile gülsitān-ı cihān 
 Ḥazāna varmış iken oldı tāze rūy-ı bahār 
  
30. Zihī vezīr Arisṭo ẕekā vü Āṣaf-rāy 
 Ki ‘aḳl-ı külle sezādır olursa ders-güẕār 
 
31. Vezīr-i fāżıl u dānā netīce-dān-ı minā 
 Ḫıdīv-i kişver-i ma‘nā müsellemü’l-eṭvār 
 
32. Semiyy-i faḫr-ı Rusül nükte-āşinā-yı sübül 
 Necīb ü zübde-i küll vāḳıf-ı serāyir-i kār 
 
33. Sipihr-i ‘ilm ü hüner āfitāb-ı fażl u kemāl 
 Seḥāb-ı luṭf u mürüvvet cihān-ı ḥilm ü vaḳār 
 
34. Ḥayāt-ı tāze virür mürde-gān-ı ma‘nāya 
 Ṣarīr-i kilk-i teri nuṭḳ-ı ‘İsevī-girdār 
 
35. Direm-feşān kefi māye baḫş-ı ma‘den-i zer 
 Nigāh-ı luṭfı gedāyāna kīmyā-ās̱ār 
 
36. ‘Uḳḳāl ser-mest-i şād hebāl-i himmet ile 
 İder maṣîd-i cihānla ḳılup ḫalḳı şikār 
 
37. Kemāl-i ṣafvet ile oldı ṭab‘-ı pür-nūrı 
 Cemāl-i şāhid-i esrār ġayba āyīne-dār 
 
38.  Semend-i tünd-rev-i çarḫ rām-ı fermānı 
 Muṭī‘-i ḥükmi sebük-tāz-ı s̱ābit ü seyyār 
 
39. Ḥużūr-ı mekremete ḥāl-i zārı ‘arż itdim 
 Bu maṭla‘ ile idüp rāz-ı sīnemi iẓhār 
 
40. Kef-i sipāh almada sipihr-i süst-medār 
 Vücūd-ı zerdimi itdi ṭılā-yı himmet efşār 
 
41. Evān-ı ma‘diletiñde eyā seḫā-kānı 
 Netīce ḳalmadı bir dilde renciş-i āzār 
 
42. Direm-feşānı her bī-nevāyile ismiñ  
 İḥāṭa itdi basīṭ-i zemīni gerdūn-vār 
 
   Ḳıṭ‘a 
43. Hezār ḫāme süḫan-gūy olsa luṭfuñdan 
 Mis̱āl-i ġonce olur teng-dil-i ‘uḳūd-ı şümār 
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44. Ve ger terennüm iderse ḫoş ḳahrıñdan 
 Olur mis̱āl-i gül āl āteşīn minḳār 
 
45. Miyāna ṣayrafiyyān-ı ḫulūṣda oldı 
 Saña kemāl-i muḥabbet zer-i temām ‘ayār 
 
46. Zamānıñ içre o kimdir ola perīşān dil 
 Meger ki ṭurre-i ṭarrār şāhid-i Tātār 
 
47. Eger bu demde bulunsaydı ṣāḥib-i ‘ubbād 
 İderdi sendeki fażl u meziyyeti iḳrār 
 
48. Nevāle Çīn simāṭıñ olursa lāyıḳdır 
 Sikender ü Cem ü Nūşirevān ü İsfendār 
 
49. Vezīr-i nükte şināsā sütūde iẕ‘ānā 
 Eyā penāh-ı faḳīr ü mu‘īn-i hernā-dār 
 
50. Bahār mevsimi geldi nihāl-i ümîdim 
 Revā mı böyle ḳala nā-şükufte vü bī-bār 
 
51. Yeter yeter bu ḳadar ‘arż-ı ḥāl ey Fā’iż 
 Du‘ā-yı devletini it ṣaḥīfe-i eẕkār 
 
52. İder bu ‘ālem-i imkāna tā nüzūl u ‘ubūr   
 Hezār ḳāfile feyż hezār ḫazān u bahār 
 
53. Nihāl-i ẕātını her laḥẓa eylesün şād-āb 
 Şükūfe-zār-ı cihānda müheymin ü ġaffār 
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